
Dear friends in Christ, as we begin another New Year, many of us will inevitably make some form of  
resolution.  Some will promise to do more exercise, others will resolve to eat more healthily, etc.  
Might I suggest that you also make a resolution with regards to your spiritual life.  How about 
allocating more time each day to prayer (e.g., Sacred Scripture), or studying/learning about the 
faith (e.g., the Catechism), or reading more spiritual works.  It is only when we allocate some time 
and space to God that we will be able to hear His voice within our life.  On behalf of Fr. Jimmy and 
Fr. Ravi, I would like to thank you for all the generosity which you have shown us, especially during 
this Christmas season.  Our prayers to God is that you and your families may receive a year full of 
hope, surprises, blessings, health, peace and happiness.  Pax Christi, Fr. Thomas.    
—————————————————————————————- 
Cari amici in Cristo, stiamo per cominciare un’altro Anno Nuovo, tanti di noi faremo, 

inevitabilmente, qualche risoluzione. Alcuni prometteranno di fare piu  ginnastica, altri di mangiare 

cibi piu  salutari ecc.. Vorrei suggerirvi di fare una risoluzione a riguardo della vostra vita spirituale.  

Magari dare piu  spazio alla preghiera giornaliera (e.g. Sacre Scritture), oppure studiando/ 

imparando di piu  sulla fede, (e.g. Il Catechismo), o leggere libri spirituali.  Solo quando diamo tempo 

e spazio per Dio che saremo capaci di sentire la Sua voce nella nostra vita.  A nome di Padre Jimmy e 

Padre Ravi, Io vorrei ringraziarvi  per la generosita  che ci avete dimostrato, specialmente durante 

questo periodo di Natale. Le nostre preghiere a Dio saranno che dia a voi e le vostre famiglie un 

anno pieno di speranza, sorprese, benedizioni, salute, pace e felicita .  Il Signore vi benedica. Padre 

Tommaso   
  
 


